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пинии ж а л п ы  мунездемесу
Фразеологизмдер озгочо тил бирдиги катары М.В.Ломоносовдун 

мезгилинде изилдене баштаганы менен, ошол кезден тартып, XIX 
кылымдын аягына чейин фразеология лексикофафиянын объектиси 
катары эсептелип, илимий иликтеолер фразеологизмдердин маанисин 
чечмелее жана алардын этимологиясын ачуу менен чектелген. Атайын 
изилдоего фразеологиялык сез айкаштары XX кылымдын 30-жылдарында 
алынды. Так ошол убакта белгилуу тилчи Е.Д.Поливанов биринчи болуп 
фразеологияны ез алдынча лингвистикапык дисциплинага айландыруу 
зарылдыгы жонундегу ойду айткан (1931, 119).

Совет мезгилинде фразеология илиминин енугуп-есушуне жол 
ачылды. Бул эн апды академик В.В.Виноградовдун эмгектерине 
байланыштуу болгон. В.В.Виноградов сездун фразеологиялык 
байланыштуу мааниси, сез менен фразеологиялык бирдиктин ез ара 
мамилеси, фразеологизмдердин классификациясы сыяктуу маселелерди 
изилдегени менен, бардык маселелерди теориялык планда иштеп чыга 
апбады. Ошондуктан фразеология маселеси В.В.Виноградовдун бир катар 
эмгектеринде (1946; 1947) кайрадан изилдене баштап, бул фразеология 
теориясынын андан ары иштелишине чон салым кошту.

Фразеологизмдер жалпы тил илиминде, анын ичинде туркологияда ар 
тираптан кецири планда изилденип, толуп ...аткан эмгектер -  
монографиялык изилдеелер, докторлук жана кандидаттык диссертациялар 
корголуп, ар турдуу илимий макалалар жарыкка чыгып, окуу китептери, 
окуу курапдары, методикалык колдонмолор жазылып, лекциялар окулуп, 
практикалык сабактар жургузулууде. Фразеологизмдерди изилдееге 
карата мындай кызыгуулар бугунку кунде да улантылууда.

Теманын актуалдуулугу. Фразеологизмдер сездук курам сыяктуу ар 
бир эле тилдин байлыгын керсете турган байланыш-катыштын каражаты 
болуп эсептелет. О аол эле учурда фразеологизмдер -  сездук курамд^н 
езунун спецификапык езгечелуктеру менен айырмаланган тилдик 
керунуш.

Кыргыз тилинин фразеологиясынын айрым маселелерин изилдеген 
эмгектерде (Ж.Осмонова, Р.Эгембердиев, А.Назаров) кебунче 
фразеологизмдердин семантикалык табияты, керкем чыгармада стилдик 
максатка ылайык эмоциялык-экспрессивдик езгечелуктеру жана 
фразеологиялык экспрессиянын жаралышындагы семантикалык факторлор 
карапса, кийинки изилдеелерде (Г.Жамшитова, К.Кыдыев, Э.Ш.Абакирова 
жана И.Н.Исабеков) салыштырма типологиялык мунездегу маселелер 
иликтееге алынган. Демек, аталган изилдеелер фразеологизмдерге 
тиешелуу болгону менен, фразеологизмдер алардын толу к изилдее 
объектиси боло алган эмес. Фразеологизмдерди езуне жакын турган 
тилдик керунуштерден айырмапоо, алардын жалпылыктары менен 
бетенчелуктерунун чегин ажыратуу, фразеологиялык ширелишкен бир 
бутун маани менен етме маанинин келип чыгышы, фразеологизмдердин
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2. Компоненттердин бироону маани жактан негизги езек 
(доминант) катары эсептеп, фразеологизмдерди ошого ы лайы к 
жайгаштыруу принциби. Мындай принцип фразеологизмдердин 
сездугун тузуу учун ылайыксыз, анткени фразеологизмдердин 
курамындагы кайсы сез маани жактан кобуреек роль ойноорун бардык 
учурда эле так ажыратуу мумкун эмес.

3. Фразеологизмдерди алфавит тартибине ы лайы к жайгаштыруу 
принциби. Алфавит тартибине салып жайгаштыруу принциби ар бир 
фразеологиялык бирдиктин курамындагы сездун орун тартибин, тактап 
айтканда, андагы биринчи компонентинен баштап, акыркы компонентке 
чейинки ар бир тамганын катарына негизделген принцип болуп саналат.

Фразеологиялык сездуктер бир тилдуу же эки тилдуу (котормолуу) 
болушу мумкун. Фразеологиялык сездуктер тушундурме сездуктердун 
тибине жата турган фразеологиялык справочник болгондуктан, мунун 
негизги милдети сездукте камтылган бардык фразеологизмдердин 
маанисин лексикографиялык планда талдап тушундуруу болуп саналат. Ар 
бир фразеологизмге берилген тушундурме жана келтирилген мисалдар 
мына ушул максатка ылайык келууге тийиш.

Эки тилдик фразеологиялык котормо сездуктер тилди уйренууде, 
тилди уйретууде, айрыкча, фразеологизмдерди бир тилден экинчи тилге 
которууда кыргыз тилин кыргыз эмес мектептерде езге тил катары 
окутууда тилдик норманы бузбай, лекск*алык каражаттарды ез орду менен 
колдоно билууге уйрете турган таяныч курал болуп эсептелет. Бул 
сыяктуу сездуктердун кыргыз тил илиминде, анын ичинде лексикография 
жаатында жаралышынын илимий теориялык да, практикалык да зор 
мааниси бар.
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